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EN: USER MANUAL

USER INSTRUCTIONS

Prepare a wash bucket (not included in product packaging) and pour water inside (1 litre).
Locate the suction cups on the back of TURBOWASH

Attach the device onto the bucket wall, below water surface.

Soke light clothes in the water.

Pour the appropriate ammount of laundry detergent into the water.

Connect TURBOWASH to an appropriate power supply.

TURBOWAS will start washing.

After 30 minutes, disconnect the device. The wash cycle is complete.

N A WNR

FAQ

e Laundry Capacity
This washing machine is suitable for washing smaller laundry batches. Maximum recommended

capacity of water is 1 kg.

e Torque Distance
Please use the 5V - 2A adapter to ensure a stable current.




Noise

When attaching the device to a surface, make sure the main unit does not touch the bucket walls,
as to avoid collision sound douring wash.

Wash Time

Length of operation: 30 minutes. The device will switch rotation direction in 30 second intervals
(30s forwards and 30s backwards).

SAFETY INFORMATION

Do not touch the turbine blades when running, in order to avoid accidents.

Make sure to attach the suction cups of TURBOWASH to the washing bucket's inner wall for
better results.

Make sure the charging cable is secured, as to avoid soaking it whole in water.

Please install the machine below the water surface. Do not let it run continuously while the
machine is not in contact with water.

After washing, unplug the device before touching clothes in the water to prevent unwanted
accidents!

This product is suitable for washing baby clothes, underwear, dishcloths, towels, under-garments,
socks, or any smaller, lighter articles of clothing. Do not wash jeans, jackets and other heavy
clothing.

Product dimensions: 9 x 9 x 4cm
Output Power: 60W

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
accept the product for environmentally safe recycling.

c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: NAVODILA ZA UPORABO

NAVODILA ZA UPORABO

O N A WN R

Pripravite vedro za pranje (ni vklju¢eno v embalaZo izdelka) in vlijte vodo (1 liter).
Najdite vakuumskih ¢as na hrbtni strani TURBOWASH.

Pripnite napravo na steno vedra, pod nivojem vode.

Namakajte lahka oblacila v vodi.

Vlijte ustrezno koli¢ino pralnega praska v vodo.

Povezite TURBOWASH z ustrezno elektricno napajanje.

TURBOWASH bo zacel pranje.

Po 30 minutah odklopite napravo. Pralni cikel je koncan.

Pogosta vprasanja (FAQ)

Kapaciteta pranja Ta pralni stroj je primeren za pranje manjsih koli¢in perila. Najvecja
priporocena kapaciteta vode je 1 kg.

Razdalja navora Prosimo, uporabite adapter 5V - 2A, da zagotovite stabilen tok.

Hrup Pri pritrditvi naprave na povrsino poskrbite, da se glavna enota ne dotika sten vedra, da
se izognete zvokom tréenja med pranjem.

Cas pranja Trajanje delovanja: 30 minut. Naprava bo spreminjala smer vrtenja v intervalih 30
sekund (30s naprej in 30s nazaj).



INFORMACIE O VARNOSTI

¢ Ne dotikajte se lopatic turbine med delovanjem, da preprecite nesrece.

e Poskrbite, da so vakuumski case TURBOWASH pritrjene na notranjo steno vedra za boljse
rezultate.

e Preverite, ali je polnilni kabel varen, da se izognete popolnemu namakanju v vodi.

e Namestite stroj pod gladino vode. Ne poganjajte ga neprekinjeno, e stroj ni v stiku z vodo.

e Po pranju odklopite napravo, preden se dotaknete oblacil v vodi, da prepredite nezelene
nesrece!

e Taizdelek je primeren za pranje otroskih oblacil, spodnjega perila, kuhinjskih krp, brisac,
spodnjega perila, nogavic ali kakrSnih koli manjsih, lazjih oblacil. Ne perite kavbojk, jakn in
drugih tezkih oblacil.

Dimenzije izdelka: 9 x 9 x4 cm
Moc¢ izhoda: 60W

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: KORISNICKI PRIRUCNIK

UPUTE ZA KORISTENJE

O N kA WN R

Pripremite kantu za pranje (nije uklju¢ena u pakiranje proizvoda) i ulijte vodu unutra (1 litra).
Locirajte vakuumsku c¢asu na straznjoj strani TURBOWASH-a.

Pripojite uredaj na zid kante, ispod povrsine vode.

Namocite laganu odjecu u vodi.

Ulite odgovarajucu koli¢inu praska za pranje u vodu.

PovezZite TURBOWASH s odgovarajuéim izvorom napajanja.

TURBOWASH ce poceti s pranjem.

Nakon 30 minuta iskljucite uredaj. Pranje je zavrseno.

Cesto postavljana pitanja (FAQ)

Kapacitet pranja: Ovaj perilica je pogodna za pranje manjih koli¢ina rublja. Maksimalna
preporucena koli¢ina vode je 1 kg.

Razmak momenta: Molimo koristite adapter 5V - 2A kako biste osigurali stabilan tok.
Bucnost: Prilikom pri¢vric¢ivanja uredaja na povrsinu, pazite da se glavna jedinica ne dodiruje
sa zidovima kante kako biste izbjegli zvuk sudara tijekom pranja.



Vrijeme pranja: Trajanje rada: 30 minuta. Uredaj ¢e mijenjati smjer rotacije u intervalima od
30 sekundi (30s prema naprijed i 30s unatrag).

INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Ne dodirujte lopatice turbine tijekom rada, kako biste izbjegli nesrece.

Pazite da su vakuumsku ¢ase TURBOWASH pravilno pric¢vrséene na unutarnji zid kante radi
boljih rezultata.

Provjerite jesu li kabeli za napajanje sigurni kako biste izbjegli potpuno namakanje u vodi.
Molimo instalirajte uredaj ispod povrsine vode. Nemojte ga ostavljati da radi neprekidno dok
uredaj nije u kontaktu s vodom.

Nakon pranja, iskljucite uredaj prije dodirivanja odjece u vodi kako biste sprijecili nezeljene
nesrece!

Ovaj proizvod pogodan je za pranje djecje odjece, donjeg rublja, kuhinjskih krpa, ru¢nika,
donjeg rublja, ¢arapa ili bilo kojih manijih, lakSih odjevnih predmeta. Nemojte prati traperice,
jakne i drugu tesku odjecu.

Dimenzije proizvoda: 9 x9x 4 cm
Izlazna snaga: 60W

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moZe prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



DE/AT: BENUTZERHANDBUCH

BEDIENUNGSANLEITUNG

1. Bereiten Sie einen Wascheimer vor (nicht im Produkt enthalten) und gielRen Sie Wasser
hinein (1 Liter).

Finden Sie die Saugnapfe auf der Riickseite von TURBOWASH.

Befestigen Sie das Gerat an der Eimerwand unter der Wasseroberflache.

Weichen Sie leichte Kleidung im Wasser ein.

GieRen Sie die entsprechende Menge Waschmittel in das Wasser.

SchlieSen Sie TURBOWASH an eine geeignete Stromquelle an.

TURBOWASH wird mit dem Waschen beginnen.

Nach 30 Minuten trennen Sie das Gerat. Der Waschzyklus ist abgeschlossen.

O Nk WwWN

FAQ

o  Waschkapazitat: Diese Waschmaschine eignet sich zum Waschen kleinerer Waschemengen.
Die maximal empfohlene Wasserkapazitat betragt 1 kg.

e Drehmomentabstand: Verwenden Sie bitte den 5V - 2A Adapter, um einen stabilen Strom zu
gewahrleisten.



Larm: Beim Anbringen des Gerats an einer Oberflache stellen Sie sicher, dass die
Haupteinheit nicht die Eimerwande berihrt, um Kollisionsgerausche wahrend des Waschens
zu vermeiden.

Waschzeit: Betriebsdauer: 30 Minuten. Das Gerat wechselt alle 30 Sekunden die
Drehrichtung (30s vorwarts und 30s riickwaérts).

SICHERHEITSHINWEISE

Beruhren Sie die Turbinenblatter wahrend des Betriebs nicht, um Unfalle zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Saugnapfe von TURBOWASH an der Innenwand des Wascheimers
befestigt sind, um bessere Ergebnisse zu erzielen.

Achten Sie darauf, dass das Ladekabel gesichert ist, um ein vollstandiges Eintauchen in
Wasser zu verhindern.

Installieren Sie das Gerat bitte unter der Wasseroberflache. Lassen Sie es nicht kontinuierlich
laufen, wenn es keinen Kontakt mit Wasser hat.

Nach dem Waschen ziehen Sie das Gerat vor dem Beriihren der Kleidung im Wasser ab, um
unerwiinschte Unfélle zu vermeiden!

Dieses Produkt eignet sich zum Waschen von Babykleidung, Unterwasche, Geschirrtiichern,
Handtlichern, Unterwdasche, Socken oder anderen kleineren, leichteren Kleidungsstiicken.
Waschen Sie keine Jeans, Jacken und andere schwere Kleidung.

ProduktmaRe: 9x9 x4 cm
Leistung: 60W

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Geréat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: UZIVATELSKA PRIRUCKA

NAVOD K POUZITi

O N A WNR

FAQ

Ptipravte si myci kbelik (neni soucasti baleni vyrobku) a nalijte do néj vodu (1 litr).
Najdéte pfisavky na zadni strané TURBOWASH.

Pfipevnéte zafizeni na sténu kbeliku pod hladinou vody.

Namocte lehké obleceni ve vodé.

Nalijte do vody odpovidajici mnoZstvi praciho prasku.

Pfipojte TURBOWASH k vhodnému zdroji napdjeni.

TURBOWASH zacne prat.

Po 30 minutach odpojte zafizeni. Praci cyklus je dokoncen.

Kapacita prani: Tato pracka je vhodna pro prani mensich ddvek pradla. Maximalné
doporucena kapacita vody je 1 kg.

Vzdalenost krouticiho momentu: Pro stabilni proud pouzijte adaptér 5V - 2A.

Hluk: PFi ptfipeviiovani zafizeni na povrch se ujistéte, Ze hlavni jednotka nedosahuje stén
kbeliku, aby se predeslo zvukim srazeni béhem prani.



Doba prani: Doba provozu: 30 minut. Zafizeni bude ménit smér otaceni v intervalech 30
sekund (30s dopredu a 30s dozadu).

INFORMACE O BEZPECNOSTI

Béhem provozu se nedotykejte lopatek turbiny, abyste predesli nehodam.

Ujistéte se, Ze jsou prisavky TURBOWASH pfipevnény na vnitfni sténé kbeliku pro lepsi
vysledky.

Pohlidejte si, aby byl nabijeci kabel zajistén, abyste zabranili jeho celkovému namoceni ve
vodé.

Zaftizeni instalujte pod hladinu vody. Nenechavejte ho béZet nepretrzité, pokud neni v
kontaktu s vodou.

Po prani odpojte zafizeni pred dotykem odévi ve vodé, abyste predesli nechténym nehodam!
Tento vyrobek je vhodny k prani détského obleceni, spodniho pradla, utérek, ruénika,
spodniho pradla, ponozZek nebo jinych mensich, lehéich odévi. Neperte dziny, bundy a dalsi
tézké obleceni.

Rozméry vyrobku: 9 x9 x4 cm
Vystupni vykon: 60W

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze prijmout
vyrobek k ekologicky bezpe¢nému recyklovani.

Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splfiuje pozadavky prislusnych smérnic EU.



PL: INSTRUKCJA OBStUGI

INSTRUKCJA OBStUGI
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FAQ

Przygotuj wiadro do prania (nie jest dotgczone do opakowania produktu) i wlej do niego
wode (1 litr).

Znajdz przyssawki na tyle TURBOWASH.

Przymocuj urzadzenie do Sciany wiadra, ponizej powierzchni wody.

Zamocz lekkie ubrania w wodzie.

Wlej odpowiednig ilo$¢ proszku do prania do wody.

Podtgcz TURBOWASH do odpowiedniego Zrédta zasilania.

TURBOWASH rozpocznie proces prania.

Po 30 minutach odtgcz urzadzenie. Cykl prania zostat zakonczony.

Pojemnos¢ pralki: Ta pralka jest przeznaczona do prania mniejszych partii prania.
Maksymalnie zalecana pojemnosé wody to 1 kg.

Odlegtos¢ momentu obrotowego: Prosimy o uzycie adaptera 5V - 2A, aby zapewni¢ stabilny
prad.



Hatas: Podczas mocowania urzgdzenia na powierzchni upewnij sie, ze gtéwna jednostka nie
dotyka scian wiadra, aby unikna¢ dzwiekdw zderzenia podczas prania.

Czas prania: Czas trwania operacji: 30 minut. Urzadzenie bedzie zmieniaé kierunek obrotu co
30 sekund (30s do przodu i 30s do tytu).

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nie dotykaj topatek turbiny podczas pracy, aby unikng¢ wypadkéw.

Upewnij sie, ze przyssawki TURBOWASH sg przymocowane do wewnetrznej Sciany wiadra,
aby uzyskac lepsze rezultaty.

Sprawdz, czy kabel tadowania jest bezpiecznie zamocowany, aby unikngé jego catkowitego
namoczenia w wodzie.

Prosze zainstalowa¢ urzgdzenie ponizej powierzchni wody. Nie pozwalaj urzadzeniu dziata¢
ciggle, gdy nie jest w kontakcie z woda.

Po praniu odtgcz urzadzenie przed dotknieciem ubran w wodzie, aby zapobiec niepozgdanym
wypadkom!

Ten produkt nadaje sie do prania ubranek dzieciecych, bielizny, Scierkow, recznikéw, bielizny,
skarpetek lub innych mniejszych, Izejszych ubran. Nie pra¢ dzinséw, kurtek i innej ciezkiej
odziezy.

Wymiary produktu: 9 x9 x4 cm
Moc wyjsciowa: 60W

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpadéw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdéw
materialnych. Jesli chcesz zwréci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: HASZNALATI UTMUTATO

HASZNALATI UTMUTATO
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GYIK
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Készitsen el egy mosovodrot (nem tartozék a termékcsomagolasban) és 6ntsen bele vizet (1
liter).

Keresse meg a TURBOWASH hatoldalan lévé szivécsonkokat.

Rogzitse az eszkdzt a vodor falara, a vizfelszin alatt.

Aztassa be a kdnny( ruhakat a vizben.

Ontse a megfelel6 mennyiség(i moséport a vizbe.

Csatlakoztassa a TURBOWASH-t egy megfelel6 dramforrashoz.

A TURBOWASH elkezdi a mosast.

30 perc utan kapcsolja le az eszkozt. A mosasi ciklus befejez6dott.

Mosasi kapacitads: Ez a mosogép kisebb mosdsi adagokhoz alkalmas. A maximalisan javasolt
vizkapacitas 1 kg.

Forgatényomaték tavolsag: Kérjik, hasznalja az 5V - 2A adaptert a stabil aramellatas
érdekében.
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e Zaj: Amikor az eszkozt a feliiletre rogziti, gy6z6djon meg rdla, hogy a f6 egység ne érintse meg
a vodor falat, hogy elkeriilje az Gtkdzési hangokat a mosas soran.

e Mosasi id6: Mikodési id6tartam: 30 perc. Az eszk6z 30 mdasodperces id6kozonként valtoztatja
meg a forgasiranyt (30 mp el6re és 30 mp hatra).

BIZTONSAGI INFORMACIOK

e Ne érintse meg a turbinalapatokat mikodés kozben, hogy baleseteket elkeriljon.

e GyG6z6djon meg réla, hogy a TURBOWASH szivdcsonkjai megfelel6en vannak rogzitve a
mosoévodor belsé faldhoz a jobb eredmények érdekében.

e Ugyeljen ra, hogy a tolt6kabel biztonsagosan legyen rogzitve, hogy elkeriilje a teljes vizbe
martast.

o  Kérjlk, telepitse az eszkdzt a vizszint alda. Ne hagyja, hogy folyamatosan m(ikédjon, ha az
eszkoz nincs kapcsolatban a vizzel.

e Mosds utan hizza ki az eszkdzt, miel6tt a ruhakhoz érne a vizben, hogy elkeriilje a nem kivant
baleseteket!

e Ez atermék alkalmas babaruhak, alsénem, konyharuhdk, térolkézék, alsénem(ik, zoknik vagy
barmilyen kisebb, konnyebb ruhadarab mosasara. Ne mossuk a farmerokat, dzsekiket és mas
nehéz ruhazatot.

Termékméretek: 9x 9 x4 cm
Kimeneti teljesitmény: 60W

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatdsok megel6zése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy el6segitse a materialitas fenntarthatd felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— haszndlja az eldobasi és gydjtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasarolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Ujrahasznositasra.

c € A gyarto nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU iranyelveknek.



BG: PbKOBOJCTBO 3A NOTPEBUTESIA

MHCTPYKUWU 3A YINOTPEBA

4Y3B
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MoproteeTe BeAPO 3a NpaHe (He e BK/IOYEHO B OMAKOBKaTa Ha MPOAYKTA) U HafeilTe BoAa B
Hero (1 anTbp).

HamepeTe BaKyyMHUTe YallKK Ha rbpba Ha TURBOWASH.

MpuKpeneTe yCTPOIMCTBOTO KbM CTEHATa Ha BEAPOTO, MO NOBBbPXHOCTTA HA BOAaATa.
HamoKpeTe nekun gpexv BbB BOAaTa.

Hanelite noaxoaALwo KoAnM4ecTso nepusiHa npax Bbe BogaTa.

Cebpkete TURBOWASH KbM noaxoaALo enekTpo3axpaHBaHe.

TURBOWASH e 3ano4He npaHeTo.

Cnepg, 30 MUHYTU U3KAKOYETE YCTPOMCTBOTO. MNpouectT Ha NpaHe e 3aBbpLUeH.

KanauuTteT 3a npaHe Ta3n nepanHa e noAxoaALla 32 NpaHe Ha NO-MaJiIkKu NapTUn NpaHe.
MakcmMmanHo npenopbvyMTenHaTa BogHa Kanaumret e 1 Kr.

PascTosHWe Ha BbpTAL, MOMeHT Mons, nsnonseaiite agantep 5V - 2A, 3a ga ocurypute
CTabuNHO TOKOBO HanpexeHue.



LWym Mpu nprKpensaHe Ha YCTPOMCTBOTO KbM NOBBPXHOCT Ce YBEPETE, Y€ OCHOBHOTO
YCTPOWCTBO He ce Aonupa A0 CTEHUTE Ha BeApOTo, 3a Aa u3berHete 3ByUmM OT cOBCHK NO
Bpeme Ha npaHeTo.

Bpeme 3a npaHe MpoabaKMTENHOCT Ha onepaumnaTta: 30 MUHYTU. YCTPOMCTBOTO LUE CMEeHA
NnocokKaTa Ha BbpTeHe Ha Bcekn 30 cekyHau (30 cekyHaum Hanpea v 30 cekKyHAM Ha3aa).

MH®OPMALMUA 3A BESONACHOCT

He pokocBalite nonatute Ha TypbuHaTa no Bpeme Ha paboTa, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE
MHLUNOEHTU.

YBeperte ce, Ye nprkaysaHeTo Ha TURBOWASH Kbm BbTpeLlHaTa CTeHa Ha BeAPOTO e 34paso,
3a No-pob6pu pesyntatu.

YBepeTe ce, Yye KabenbT 3a 3apexgaHe e 34paBo GUKCUPaH, 3a ga NPeaoTBPATUTE MbJAHOTO
My noTanAaHe BbB BOAA.

Mons, MHCTaIMpanTe yCTPOMCTBOTO Mo, NOBbPXHOCTTA Ha BodaTa. He nyckalite ro ga pabotu
HenpeKbCHATO, aKo YCTPOMCTBOTO He € B KOHTAKT C BOAaA.

Cnep, npaHeTo U3KAOYETE YCTPOWCTBOTO, Npeam Aa AOKOCHEeTe ApexmTe BbB BOAA, 3a A3
npeaoTBpaTUTE HEXEeNaHU UHLMAEHTK!

To3un NpoayKT e noaxoasal 3a npaHe Ha 6ebellkmn gpexu, 6enbo, Kbpnu, Kbpnu, 6enbo,
Yyopanu UaKn BCAKAKBU NO-MasiKK, No-nekn obnekna. He nepete AbHKM, AKETa U APYTU TEXKKM
apexu.

Pasmepu Ha npogyKkTa: 9x9 x4 cm

N3xogHa mowHocT: 60W

YKA3AHUA 3A PELULUKNTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03Ha4YaBa, Ye NPOAYKTHLT HEe MOKeE Aa Ce U3XBBLPAK KaTo 06MKHOBEH 6MTOB oTnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHE Ha Bb3MOXHM BPeAM 3a OKOJIHATA CPesa UM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOMPAHO
M3XBbPAAHE HA OTNagbuu. PeunKkampaiite OTrOBOPHO, 3a A4a Ce NOAMOMOrHe ycToiumsata ynorpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe 4a BbpHeTe ynoTpe6saBaHO yCTPOIMCTBO, M3M0A3BaiTe cucTemaTa 3a
cbbupaHe u cbbupaHe UK ce CBbPIKETE C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuau npoayKTa. TbproseLbt MoKe 4a
npueme NPOLYKTa 3a €KOJ0rMYHO 6e30MacHO peLmKanpaHe.

Jeknapauma ot nponssoauTens, ye NPOAYKTHLT OTroBapA Ha USUCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE AUPEKTUBU Ha EC.



LV: LIETOTAJA ROKASGRAMATA

LIETOSANAS INSTRUKCIJAS

BUJ

O N kA WN

Sagatavojiet mazgasanas spaini (nav ieklauts produkta iepakojuma) un ielejiet taja Gdeni (1
litrs).

Atrodiet TURBOWASH aizmuguré esoSos piesicéjus.

Piespraudiet ierici spaina sienai, zem tdens virsmas.

lemérciet vieglas drébes Gden.

lelejiet atbilstoSu daudzumu mazgasanas lidzekla Gdent.

Pieslédziet TURBOWASH pie atbilstosas elektroenergijas padeves.

TURBOWASH saks mazgasanu.

Péc 30 minttém atvienojiet ierici. Mazgasanas cikls ir pabeigts.

Mazgasanas jauda: ST velas masina ir piemérota mazaku mazgasanas partiju veikdanai.
Maksimali ieteicamais ddens daudzums ir 1 kg.

Griezes momenta attalums: Lidzu, izmantojiet 5V - 2A adapteri, lai nodrosinatu stabilu
stravu.

Troksnis: Pievienojot ierici virsmai, parliecinieties, ka galvena vieniba nesaskaras ar spaina
sienam, lai izvairitos no sadursmes skanam mazgasanas laika.



Mazgasanas laiks: Darbibas ilgums: 30 mindtes. lerice mainis grieSanas virzienu 30 sekunzu
intervalos (30s uz prieksu un 30s atpakal).

DROSIBAS INFORMACIA

Nepielietojiet turbinas asmenus darbibas laika, lai izvairitos no negadijumiem.

Parliecinieties, ka TURBOWASH piestcéjvaci ir piestiprinati mazgasanas spaina ieksgjai sienai,
lai iegltu labakus rezultatus.

Parliecinieties, ka uzlades kabelis ir drosi piestiprinats, lai novérstu ta pilnigu iemérsanu
adent.

LOdzu, uzstadiet ierici zem Gdens virsmas. Nenovietojiet to nepartraukta darbib3, ja ierice nav
saskaré ar adeni.

Péc mazgasanas atvienojiet ierici, pirms pieskarties dréebém tdeni, lai novérstu nevélamus
negadijumus!

Sis produkts ir piemérots bérnu apgérba, apaksvelas, trauku dranu, dvie|u, apaksvelas, zoknu
vai citu mazaku, vieglaku apgérbu mazgasanai. Nelietojiet traukus, jaku un citu smagu
apgérbu.

Produkta izméri: 9x9 x4 cm
Izvades jauda: 60W

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitejumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosSanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistéemu vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

Razotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: NAUDOTOJO VADOVAS

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

O NV AWM

Paruoskite skalbimo kibirg (nejtrauktg j produkto pakuote) ir jpilkite vandens (1 litras).
Raskite TURBOWASH nugarese esancius prisiglaudimo taurelius.

Prisegkite prietaisg prie kibiro sienos, po vandens pavirSiumi.

Pamerkite lengvas drabuZius vandenyje.

Jpilkite tinkamos skalbimo priemonés kiekj j vanden,;.

Prijunkite TURBOWASH prie tinkamos elektros energijos tiekimo.

TURBOWASH pradés skalbima.

Po 30 minuciy atjunkite prietaisg. Skalbimo ciklas baigtas.

DUOMENUY LAPAS

Skalbimo galimybé: Si skalbimo masina tinkama mazesniems skalbiniy kiekiams. Maksimaliai
rekomenduojamas vandens kiekis yra 1 kg.

Jutiklio atstumas: Norint uztikrinti stabily srovés tiekimg, praSome naudoti 5V - 2A adapter;j.
TriukSmas: Prietaisg pritvirtinant prie pavirsiaus, jsitikinkite, kad pagrindiné dalis nepasiekia

kibiry sieny, kad bty iSvengta trinties triukSmo skalbimo metu.



Skalbimo laikas: Veikimo trukmé: 30 minutés. Prietaisas keis sukimosi kryptj 30 sekundZiy
intervalais (30s j priekj ir 30s atgal).

SAUGOS INFORMACIJA

Veikiant vengti prieigos prie turbinos lapy, kad iSvengtumeéte nelaimingy atsitikimy.
UZztikrinkite, kad TURBOWASH prisiglaudimo taurelés bity tvirtai pritvirtintos prie skalbimo
kibiry vidinés sienos, siekiant geresniy rezultaty.

Pasirlpinkite, kad jkrovimo kabelis baty tvirtai pritvirtintas, kad baty iSvengta jo visisko
suzadinimo vandenyje.

Jdiekite prietaisg Zemiau vandens pavirSiaus. Nesileiskite, kad jis veikty nuolat, jei prietaisas
néra sgveikaujantis su vandeniu.

Po skalbimo atjunkite prietaisg pries lieCiant drabuzius vandenyje, kad iSvengtuméte
nenorimy nelaimingy atsitikimy!

Sis produktas tinkamas skalbti kiidikiy drabuZius, apatine apranga, indy skuduréles,
ranksluoscius, apatine aprangg, kojines ar kitus mazesnius, lengvesnius drabuzius. Nelaukite
dZinsy, striukés ir kity sunkiy drabuziy.

Produkto matmenys: 9 x 9 x4 cm
ISvesties galia: 60W

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dkio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudotg jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: ETXEIPI1AIO

OAHIIEZ XPHZHZ

PNV A WN

Mpoetoldote Evav Kado TMAUGCLUOTOG (Sev MepAAUBAVETOL OTN CUCKEU AL TOU TIPOTOVTOC)
Kal pifte vepod péoa (1 Aitpo).

Bpeite TG €161k BevtoUleg oto iow pépog Tou TURBOWASH.

JTEPEWOTE TN CUCKEUN GTOV TOLXO TOU KASOoU, KATW arod tnv emidbAVELD TOU VEPOU.
Boutr&te ehadpld pouxa oto vepo.

Pifte TNV KatAAANAN TOCATNTA ATOPPUTIAVTLKOU OTO VEPO.

Yuvdéote to TURBOWASH o katdAAnAn mnyn NAEKTPLKAG EVEPYELOG.

To TURBOWASH Ba £gkivrioet To mMAUGLUO.

Meta amno 30 Aentd, anocuvdEote T cuokeuh. O KUKAOG MAuGipaTog £xel oAoKANPwOEL.

2YXNEZ EPQTHZEIZ

Xwpntwkotnta MAuvvtnpiov Autr n mAuvtnpLlakn pnxavn eivat KatdAAnAn yia to mAUGLo
MLKPOTEPWYV TTOCOTHTWY POUXWV. H HEYLOTN CUVLOTWUEVN XWPNTIKOTNTA TOou vepoU sival 1
KIAO.

Anootaon Pomr¢ XpnoLomnoLoTe Tov pooappoyéa 5V - 2A yia va e€aodalioste otabepod
pevpQ.



e O0puPoc Katd tnv tonobETnon Tng ouoKeung os emibavela, PePalwdeite OtTL N KUPLA povada
8EV AKOUUTIA TOUG TOlXoUuG Tou Kadou, yla va anodeuxBel o B6pufog clykpouong Kata tn
Slapkela Tou MAvaipartog.

e Xpovog MAuoipatog Aldpketa Asttoupyiag: 30 Aemtd. H ocuokeur 6a aAAdgel katevBuvaon
neplotpodng kaBe 30 deutepodemta (30s Pog Ta EUMPOC Kat 30s TPog Ta Tiow).

MNAHPO®OPIEZ AZDAANEIAZ

e  Metd 1o MAUGLUO, ATTOCUVOEDTE TN CUGKEUN TIPLV QyYLEETE TOL pOUXO OTO VEPO, TIPOKELUEVOU
va anopeuxBolv averuBupunta atuxnuota!

e AUTO TO MPOIOV eival KATAAANAO YL TO TAUGLUO TWV POUXWVY TWV LWPWV, TNG ECWPOUXWY,
TWV METOETWY, TWV TIETOETWVY TILATWY, TWV KAATOWV H OTIOLWVENTIOTE AAAWY UKPOTEPWY,
ehadpplwv evbupdtwy. Na punv mAévete tllv, cakdkla kat dAAa Bapld pouxa.

Alaotdoelg mpoiovtog: 9 x 9 x 4 ek.
loxug e€66ou: 60W

OAHTIEZ INA ANAKYKAQZH KAI ANOPPIWH:

AUTI N ETKETA ONRALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETEL VAL ATIOPPLTITETAL WG CUVNOLOUEVA OLKLOKA ATOPPLULATA OE
oAOKANpN tv EE. Ma thv mpoAnyn mbavwy Inpuwv oto reptBdAlov 1 tnv avBpwrivn vysio anod pn
eheyxopevn anodppuhn anoPAntwy. AvakukAwaote urteuBuva yla TV mpowbnaon g BLwaoLng Xprnong Twv
VALKV TOpwv. EQv BEAETE va EMLOTPEYETE £VA XPNOLUOTIOLNUEVO TTPOLOV, XPNOLUOTIOLOTE TO GUCTN AL

[—] napddoong Kot GUAAOYAG 1) EMKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV 0moio ayopAoate To poidv. O
AlavortwAntg unopei va Sexteil to poidv yia olkoAoyLkr avakOkKAwon.

c € ARAWON TOU KATAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPPWVETAL HE TIG ATTOUTAOELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



